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o

el Consignment No.: 19204388
Supplier - Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14248
Plant:
Supplier - No. %91000 Customer - N. H 521702 Storage location:
Joma-Polyvtec GmbkH Magna PT S.p.A. Consumption Flace:

Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Hofelstrale 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~Name : Arholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 1.484,1056
Weight:
Delivery Note Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Crder No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
19453068 25170654000 6.720,00 piece S C004400_MIP_2 E 550003893401
24.06.2019 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 @ 40 - M7213 60,00
3 TEA-520922 [8()2 L—,(Q b 1 - M7472
4 TBA-520921 g 1 - M7471 2.400,00

5 _____TBA-520945 o 40 = 197223 i e 60,00 == 2=
B T TBA-520022 Z 1 - M7472
T TBA- 520921@?% SLl((!‘S 1 - M7471 1.920,00
8 TBA-520945 32 - M7213 60,00
9 TBA-520922 ‘84‘0@9 1 - M7472
19453069 2510602101 {2 3.200,00 piece § Cc008017_MIP_1 B 550003962401
24.06.2019 29802 v'DA KUHLERANSCHLUSS VORM.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
: O, [BOLRL GO -
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
5 4315 Sagq L;(O "_]_C: 20 - M7282 80, 00
& PRA-520922 < SI" 1 - M7472
19453070 2510602201 3.600,00 piece S C008017_MIP_1 B 550003962601
24.06.2019 28803 VDA KUHLERANSCHLUSS VORM.
1 PBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 ‘E"%ﬁa‘?"‘ 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
2 TBA-520921 l@OZ%L‘QO% 1 - M7471 1.200,00
5 431 20 - M7282 60,00
5 TBA 520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M747% 1.200,00
8 4315 SQDQL)C) Sg?/?- 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
19453071 2517084100 [’3_:{.0% B.000,00 piece S C008017-MIP-4 D 550003962701
~24.06.2019 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520821 1 - M7471 4.000,00
2 TBA-520945 O 40 - M7213 100,00

3 . . TBA-520922 Lﬂ@i’qﬁfl_—l. il M D S e SR S A

4 TBA-520921 1 - M7471 +4.000,00
5 TBA-520945 (9 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 SQD%L, SSZ% 1 - M7472

- End of List -



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

I-70026 MODUGNO

o
Ordine di Trasporto / Transport Order H m
 Sender / Mittente ’ VAT-ID-No. / N° pastitz VA Date/ Data
24-JUN-2013  |—— G T ——]
JOMA-POLYTEC GMBH -
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
1774515842517570
Colrecilon address / Indirizo del fuogo di carieo (gl ritiro) Grder Cod/ O ditraspodo
RNM-EC-4251757
Deliverr teems / Terminal address /
Condizionl dl irasporte Indirizzo terminala
Direedumll:lle D e works
franga dom. {ranco fabbtica DHL FREIGHT GMBH
Clealeﬂ | Uncleared |~
Dlstzztn. Dlr s RENNINGEN
ey, (Dot | T NDUSTRIESTRASSE 28
Consigoee / Destizatro VATID-Ho, /° parta A O et [D-71272 RENNINGEN
DHIL: GLOBAL FORWARDING (ITALY) S.P.A Dolllh:’.rs nonpzo.  |Tel:+49 / 7159 9340
ZONA CASCINA PIOLA i Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DELLE INDUSTRIE 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA EXW
ﬁ"-";?;! J‘:;";"ﬁ’éf&:ﬁ?&?: ! Terminal elesence /
. Kumero di dossier
Dalivery address / Indirizzo di consegna dells merce O ﬁ;"“ O :g UEZINET0S5T29
Currency /  Value Jor Insurance /|
MAGNA PT S.P.A. Vs Viioedsassianes kit
PLANT MODUGNO Nnl19453068-453073
Terminal df amive Contacl el,
VIA DEI CICLAMINT Termina e destaton Maeno i

BART

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers

Ountiy | Petking  Deseription o} goods Customs it menber] Gross weightin kg Valus (with currency)
Marche & nusmesi Duantita Imballeggio  Descrizione della merca Tallacoganale | Pesolordoin kg Valore (con valuta)
: . SCHUTZEKAPP

10 {zH SCHUTZKAPP 1485.0
2 |ZH SCHUTZKAPP 187.0

Payable weight In kg Tolal gross welghl in ko

EX WORKS Peso tassabile in kg Tolale peso Iurgu inkg

Dim x tnx om tm= 6.400w 0.00 wi{ 1,672.00 1672.0

Special consignments / Richleste particolari

Spacial inslnuctions / tstruzions particolart

19452806/69/70/71/72/73 ARRIVAL DATE TIME 27.06.2(

DIMENSIONS (LWH): 10X 80X80X100Cm

Enclosuzes / Alfegall

o ASTER o
FJBFA“"M”_ r T'\ ¢ e

1o be ngled on e frarpolt " -SI2M G0 SIGNANTE o] send

B '@;ﬁmﬂelmmp,e[iod‘.a e

77 GIU 2018

Colleckion al sander Delivery 10 consigneg MPORTANT According to €MR, transport gesh
Riliro dal millente Consegna al destinalarlo order (POD} upon delivery of the consipnment, Damages not visible extemally sh
natified in wriling ta the responsile EUROCONNEGT terminal within 7 days after del
Date /Data Datef Data
Time / Orario Time/ Orario
Drivers signature / Firma dell'aubista Consfonee’s signature Gonslgnee's name In block latters
Fitma el destinatario Nome di chi firma In stampatellc

ar- Pvo Ki[
o0
ll,, A"""l’\ ‘t‘}lm

b

EURQCONNECT Transport Canditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spadizion] EUROCONNEGT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



